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二、内容简介
　　所谓同声传译，就是指口译员利用专门的同声传译设备，坐在隔音的同传室里，一面通过耳机收听源语发言人连续不断的讲话，一面几乎同步地对着话筒把讲话人所表达的全部信息内容准确、完整地传译成目的语，其译语输出通过话筒输送。这种翻译形式可以同时有几种语言，如联合国大会就有6种语言的同声传译。同声传译是翻译工作中难度最大的一种，主要是因为比交替翻译更加省时，截至**正成为国际性大会中流行的翻译方式。截至**，世界上***％的国际会议采用的都是同声传译的方式，如在上海举办的亚太经合（APEC）会议等都是采用了同声翻译。
　　国际会议口译员协会（AIIC），是会议口译这一专门职业惟一的全球性专业协会，AIIC的会员身份被广泛认为是会议口译员的最高专业认证。截至**，全球AIIC传译人数合计不过***多名会员。而据不完全统计，我国专业的同声传译人才只有几***人，大多在北京、上海和广州等国际交往频繁的大都市，据估计我国同声传译人才缺口高达***%多，可见，这给同声传译培训带来了巨大的市场潜力。
　　近年来，中国经济持续稳步增长、发达国家增长放缓和世界金融危机，更多的企业会来到中国市场。同时，人民币升值，使得中国国际购买能力提升，国际并购机会增加，中国企业走向世界的步伐加快，这一切都使得国内的翻译需求迅速增加，市场容量急剧扩大。据中国翻译协会统计，从**年--**年，国内翻译市场规模以每年***%的速度连续增长，截至**国内的翻译市场规模已经达到了***亿人民币，在未来几年内将达到***亿人民币，关联产业达到千亿的规模。
　　**年北京奥运会成功举办对我国的翻译行业发展来说是***个巨大的推动，2010上海世博会以及**年广州亚运会也必将进一步推动我国翻译市场特别是同声传译市场的发展。加上未来几年中国仍然会成为世界上最具活力的发展中国家，国际地位和影响力也不断的得到提高，中国也将成为世界关注的焦点，在这种大的环境下，中国的翻译市场以及同声传译市场必将迎来发展的新的高潮，市场空间巨大，因此，公司分析认为，未来几年中国同声传译行业发展前景广阔，加上我国截至**就业形势不容乐观，而同声传译员作为一门高收入职业必将吸引更多的人进入同声传译行业，从而给同声传译培训市场带来了巨大的市场需求。必将促进我国同声传译培训市场的繁荣与发展。
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